
Г77771 я Р к 'д ! ”  Л И ЦО ГО С ТЕ Й
ѴЯ ОСЛЕДНИЕ аплодисменты, цветы. 
•  ■ Последний раз опускается занавес, 
который на время разлучает нас с прият­
ными гостями —  коллективом Шяуляйско­
го драматического театра. Это был не 
только своеобразный праздник для лю­
бителей театрального искусства, но и на­
пряженные дни —• почти каждый вечер 
новый спектакль, отличающийся своим ху­
дожественным почерком, своими пробле­
мами. Петь пьес подарили шяуляйцы 
клайпедскому зрителю, и нелегко, а мо­
жет, и не следует решать, которая из них 
наиболее ценна. Одно важно: каждая за­
ставила задуматься, и сегодня, с отъез­
дом гостей, в мыслях не хочется рассте- 
даться со многими героями сцены.

Если пьеса Дж. Селинджера «Над про­
пастью во р ж и »  оставила горьковатое 
епечатление (и вызвано это не только 
мрачной картиной мира лжи и насилия, 
Но и недостаточно законченной сцениче­
ской интерпретацией), то пьеса Д. Добри- 
чанииа «Улица Трех соловьев, 17» доставила 
много приятных минут своим острым 
юмором, жизненными, %отя и комически­
ми, ситуациями. Зрителей подкупала вы­
разительная игра актеров, особенно за­
служенного артиста Литовской ССР С. Па­
сни, Э. Орлаускайте, И. Гуринайте, Э, Да- 
нилявмчюте и др.

ИЛЬНО прозвучала пьеса Ф. Дюрен- 
мате «Полуночный процесс». Нужно 

отметить, как удачную инсценировку рас­
сказе, работу режиссера М. Карклялиса 
и актеров, особенно в том смысле, что 
едесь мело действий и основная нагруз­
ке приходится на игру актеров.
л Самобытно, по-новому (как характери­

стиками действующих лиц, тек и решени­
ем декораций) преподнесли шяуляйцы пье­
су К. Инчюры «Эгле —  королева ужей». 
Впечатление большое, только... вряд ли 
эта слишком стилизованная сказке понят­
на маленькому зрителю, для которого 
она предназначается.

Д ОБРИЧАНИН, Селинджер и Дюрен- 
мат, К. Инчюра и Р. Наречионис. Из 

пяти —- две оригинальные пьесы. Таким со­
отношением спектаклей зарекомендовали 
себя гости. Отрадно, что шяуляйцы упор­
но ищут именно только оригинальных ве­
щей. Нелегко (ими наши писатели не ба­
луют), но находят. Мало сказать находят. 
Театр сам не ленится приложить стара­
ние, чтобы произведение ожило. Так слу­
чилось и с пьесой Р. Наречиоииса «Ценой 
своей любви». Об этом свидетельствуют 
слова самого автора: «И хотя в нашей 
(авторе и театра —  А. П.) работе были и 
трудные дни, и разочарования, и неуда­
чи, я должен чистосердечно признаться, 
что совместная работа, меня значительно 
обогатила». И дальше: «...ни над одной 
пьесой так долго не работал, как над 
этой». Театр заставлял работать не толь­
ко автора, он сам проделал, наряду с по­
становочной, текстовую работу, главный ре­
жиссер М. Карклялис не только копиро­
вал, но и пером выводил.м Так родилась 
острая пьеса на молодежную тему. Пра­
вда, можно спорить относительно реше­
ния некоторых характеров и мизансцен, 
но самое важное —  пьеса волнует зрите­
ля, заставляет задуматься.
У* КВОЗЬ историю беспокойства, шате- 

мия и ошибок выпускника Альгиса 
(артист А. Пинтукас) просачивается то, о

чем создатели пьесы хотели сказать зри­
телю, озабоченному воспитанием молоде­
жи. Думаю, что основные акценты таковы.

Зло —  игра не детей, а взрослых. Нет, 
это не только слове воспитательницы Бо- 
рисайте (артистка А. Симокайтите). Это под­
тверждает весь путь отвратительного и 
почти сознательного падения вниз с высо­
ко поднятой головой. А все началось с 
семьи, как, зачастую, и обычно. Юноша, 
может, и не презирал бы матери, если бы 
не ложь в ее отношениях с отчимом, ес­
ли бы не «ворованная колбаса», которая, 
по словам бывшего кулака, «не должна 
бы быть невкусной, если бесплатно ест­
ся». «Когда плюют *в лицо, —  говорит 
юноша, —  можно умыться, а если плю­
ют в душу!..»

Пьеса обвиняет и бюрократов в лице 
ответственных работников, руководителей 
школ, когда для них важен лишь пре­
стиж, репутация. Она клеймит пустые 
фразы о светлом будущем и космических 
полетах, если в классе бовтсв говорить 
о том, что не входит в программу, если 
в трудную минуту юноша остеетсв один: 
думай, что хочешь, только повторяй зв 
мной тезисы... Против лжи и лицемерия, 
за настоящее чувство любви, а не напы­
щенность высказываются создатели спек­
такля. Только жаль, что все это делаете в 
с наивной юношеской досадой, которая 
переполняет главного геров (словно ие 
авторы пьесы создали Альгиса, а, наобо­
рот, Алыис дирижировал ими). По свое­
му идейному звучанию спектакль слиш­
ком однобок и претендует на неограни­
ченные, я бы сказала, не заслуженные на­

шим обществом обобщения, которые веа» 
текают не только из идейно-художествен­
ного решения, но и из отдельных реп­
лик, как, например, «такова жизнь», «по* 
чему у мае так много ничтожеств!» и т.

Пьесе еще нуждается в значительной 
доработке, ей, может быть, отведено 
здесь слишком много места, но «виной» 
всему упомянутая главная тенденция Шяу­
ляйского драмтеатра: смело, не боясь 
«не своей» работы, искать оригинальные 
вещи.

Кстати, клайпедчане уаидели бы и пье­
су Арбузова «Мой бедный Марат», ио ог» 
ранмченмые возможности нашего театра 
заставили отказаться от показе этого 
спектакля.

З АМЕСТИТЕЛЬ директора Шяуляйско­
го драмтеатра В. Тамашаускас рассказал, 

что в настоящее время «на конвейере» 
«Утонувший колокол» Гауптмана, намерева­
ются взяться за Брахта и т. д., и выразил 
свое уважение многочисленному и тре­
бовательному клайпедскому зрителю. 
Кстати напомнил, что не всегда актерам 
бывало легко на сцене, особенно в тех 
случаях, когда посетители, пришедшие 
группами, разговаривали во вцемя дейст­
вия... Это не делает нам чести.

Д  ЕЙЧАС на сцене драмтеатра снова 
наши артисты, вернувшиеся после 

успешных гастролей в Шяуляй. Хорошея 
это традиция —  обман спектакля­
ми, что, без сомнения, помогает расти не 
только коллективам театров, но и зрите­
лям.

А. ПОШКУВЕНЕ.


